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PRESTO PRESTO è un motoriduttore elettromeccanico per 
porte automatiche scorrevoli max 240 kg, utilizzo 
intensivo.

DATI TECNICI TECHNICAL DATA PRESTO

alimentazione power supply 230 Vac +/- 10% - 50/60 Hz

cicli duty cycles INTENSIVE

potenza power 150 W

alimentazione perifericHe peripherals power supply 24 Vdc - 650 ma max

portata massima x 1 anta maximum load capacity for 1 door 1 anta / 1 leaf = 240 kg

portata massima x 2 ante maximum load capacity for 2 doors 2 ante / 2 leaVes = 120+120 kg

dimensioni standard Vano passaggio standard size of aperture 1 anta / 1 leaf = 800/3200 mm

dimensioni standard Vano passaggio standard size of aperture 2 ante/2 leaVes = 1000/3200 mm

Velocità di apertura opening speed regolabile fino a/adJustable up to 75 cm/sec

Velocità in cHiusura closing speed regolabile fino a/adJustable up to 75 cm/sec

Velocità di accostamento in apertura opening approach speed regolabile fino a/adJustable up to 75 cm/sec

Velocità di accostamento in cHiusura closing approach speed regolabile fino a/adJustable up to 75 cm/sec

spazio di accostamento in apertura opening approach space regolabile fino a/adJustable up to 75 cm

spazio di accostamento in cHiusura closing approach space regolabile fino a/adJustable up to 75 cm

tempo ricHiusura automatica automatic re-closing waiting time da 0 a 30 sec / from 0 to 30 sec

temperatura ambiente di esercizio operating temperature range - 20°c + 50°c

accelerazione acceleration regolabile elettronicamente / electronic adJustment

forza di spinta impulse force regolabile elettronicamente / electronic adJustment

riconoscimento ostacoli obstacle detection regolabile elettronicamente / electronic adJustment

PRESTO is an electromechanical gear motor 
to open automatic sliding doors max 240 kg, 
intensive use.

PRESTO es un motoreductor electromecánico para 
puertas automaticas corredizas de max 240 kg 
para uso intensivo.

PRESTO est un opérateur électromécanique pour 
portes coulissantes automatiques jusqu’à un 
maximum de 240 kg, usage intensif.

PRESTO

FTCFTC

SENSORE

SE08DOOR
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2 ANTE - DOPPIA ANTA • 2 LEAVES - DOUBLE DOORS • 2 HOJAS • 2 VANTAUX

1 ANTA SINISTRA • 1 SINGLE WINGED DOOR SX • 1 HOJA IZQUIERDA • 1 VANTAIL GAUCHEA

1 ANTA DESTRA • 1 SINGLE WINGED DOOR DX • 1 HOJA DERECHA • 1 VANTAIL DROITE

VPA: vano passaggio netto
VL: vano passaggio lordo
LT/LC: lunghezza automazione/
cassonetto
Nota! VPA* Per poter ottemperare 
alle normative di sicurezza la corsa 
dell’anta VPA deve essere minore del 
vano luce VL. La corsa dell’anta VPA 
è uguale a VL quando il montante 
del serramento non presenta 
alcuna contundenza e/o sporgenza 
che possano provocare l’effetto 
cesoiamento.

VPA: net length
VL: gross length
LT/LC: length of automation/case
Note! VPA* In order to comply with 
safety standards, the traverse of the 
door, VPA, must be less than the 
gross aperture, VL. The traverse of 
the door, VPA, is equal to VL when 
the frame upright has no projection 
and/or protuberance that may cause 
shearing.

VPA: alojamiento de paso neto
VL: alojamiento de paso bruto
LT/LC: longitud de automatización/
cajón
¡Nota! VPA* Para poder cumplir con 
las normativas de seguridad, la carrera 
de la hoja VPA debe ser menor que 
la apertura VL. La carrera de la hoja 
VPA es igual a VL cuando el montante 
del cerramiento no presenta ninguna 
contundencia y/o saliente que pueda 
causar el efecto de cizallado. 

VPA: compartiment passage net
VL: compartiment passage lourd
LT/LC: longueur automatisation/
caisson
Remarque ! VPA* Pour répondre aux 
exigences des normes de sécurité, 
la course du vantail VPA doit être 
inférieure à celle du compartiment VL. 
La course du vantail VPA est identique 
à VL si le montant de la fermeture 
ne présente aucun angle et/ou saillie 
risquant d’entraîner un effet cisaille.

MODELLI
Sono disponibili due modelli: 
Le automazioni contrassegnate 
da 2 sono per porte a doppia anta.  
Essi permettono ad una coppia di 
ante di scorrere simultaneamente in 
direzioni opposte. 
Le automazioni contrassegnate da 1 
sono per porte a singola anta. Essi 
permettono ad una anta di scorrere in 
una direzione. 

MODELS
Two models are available:
Automations marked 2 are for double-
winged doors, which have 2 wings 
sliding simultaneously in opposite 
directions.
Automations marked 1 are for single-
winged doors, which slide in one 
direction.
Note! When ordering single-winged 
doors specify opening direction Left or 
Right as viewed from the front of the 
automation.

MODELOS
Están disponibles dos modelos: Las 
automatizaciones contraseñadas por 2 
son para puertas de doble hoja. 
Éstas permiten a un par de hojas 
correr simultáneamente en direcciones 
opuestas. 
Las automatizaciones contraseñadas 
por 1 son para puertas de una hoja. 
Éstas permiten a una hoja deslizarse 
en una dirección.
¡Nota! Para las automatizaciones de 
hoja simple durante la fase de pedido 
indicar el sentido de apertura Derecha 
o Izquierda visto desde el lado frontal 
de la automatización.

MODÈLE
Deux modèles sont disponibles: 
Les automations marquées du chiffre 2 
sont pour les portes à double battant. 
Celles-ci permettent à une paire de 
battants de glisser simultanément 
en sens opposé. Les automations 
marquées du chiffre 1 sont pour les 
portes à battant unique. Celles-ci 
permettent à un battant de glisser 
dans un seul sens.
Note! Pour les automations à un seul 
battant, au moment de la commande, 
indiquer le sens d’ouverture vers la 
Droite ou la Gauche, en regardant de 
l’automation de face.



74

PRESTO • PROFILE 1 DOOR

1 Modulo motore Presto con 
elettronica 
+ 1 unità di emergenza con 
batteria.

1 Presto motor module with 
electronics 
+ 1 emergency unit with 
battery.

Módulo motor Presto 
con dispositivos electrónicos 
+ 1 Unidad de emergencia 
con batería.

1 Module moteur Presto avec 
partie électronique 
+ 1 unité d’urgence avec 
batterie.

Cod. PRESTO

1 traversa principale estruso 
alluminio m 3 + 1 cassonetto 
copertura m 3 + 1 adattatore 
superiore sosp ante m 1.6 + 
1 binario inferiore guida ante 
m 1.6 + 1 pattino plastica a 
pavimento + 1 coppia carrello 
a doppia ruota sx-dx + 2 
piastrina sostegno traversa 
+  2 fermi con gommino stop 
anta + 7 passacavo interno in 
metallo + 1 cinghia dentata 4 
m + 1 piastra giunzione cinghia 
+ 1 staffa trascinamento anta.

1 Extruded aluminium 3 mts 
main crossbeam + 1 outer 
case 3 mts, 1 overhead door 
susp.adapter 1,6 mts. + 1 
lower door guide track1.6 
mts. +  1 plastic  floor runner 
+ 1 pair  left-right double 
wheel carriages + 2 crossbeam 
support plates + 2 door stops 
with rubber + 7 metal interior 
cable guides + 1  timing belt 
4mts.+ 1 belt junction plate + 
1 door drawing bracket.

1 travesaño principal extruido 
aluminio m 3 + 1 cajón de 
copertura m 3 + 1 adaptador 
superior suspénsion puertas 
m.1,6 + 1 riel inferior de 
guía hojas m 1,6+ 1 patín de 
plástico en el suelo + 1 par 
de carros de doble rueda 
izquierda-derecha + 2 placas 
de soporte del travesaño + 2 
topes con goma de parada 
de la puerta + 7 pasacables 
con interior de metal, + 1 
correa dentata 4 m + 1 placa 
de junta correa + 1 estribo de 
arrastramento puerta.

1 traverse principale aluminium 
extrudé m 3, + 1 caisson 
couverture m. 3 + 1 adaptateur 
supérieur susp. vantaux m.1,6 
+ 1 rail inférieur guidage 
vantaux m.1,6 + 1 bande 
plastique au sol+ 1 paire 
chariot à double roue gauche-
droite + 2 platines support 
traverse + 2 butées avec 
caotchouc stop vantail + 7 
passe-câbles internes en métal 
+ 1 courroie dentée  4 m. + 1  
plaque jonction courroie + 1 
bride entraînement vantail.

Cod. PRESTO814A1A

1 traversa principale estruso 
alluminio m 4.1 + 1 cassonetto 
copertura m 4.1 + 1 adattatore 
superiore sosp ante m 2.2 + 
1 binario inferiore guida ante 
m 2.2 + 1 pattino plastica a 
pavimento + 1 coppia carrello 
a doppia ruota sx-dx + 2 
piastrina sostegno traversa + 
2 fermo con gommino stop 
anta + 10 passacavo interno in 
metallo + 1 cinghia dentata 5 
m + 1 piastra giunzione cinghia 
+ 1 staffa trascinamento anta.

1 Extruded aluminium 4,1 mts 
main crossbeam + 1 outer 
case 4,1 mts, 1 overhead door 
susp. adapter 2,2 mts, + 1 
lower door guide track 2,2 
mts.  +  1 plastic  floor runner 
+ 1 pair  left-right double 
wheel carriages + 2 crossbeam 
support plates + 2 door stops 
with rubber + 10 metal interior 
cable guides + 1  timing belt 5 
mts.+ 1 belt junction plate +  1 
door drawing bracket.

1 travesaño principal extruido 
aluminio m 4,1 + 1 cajón de 
copertura m 4,1 + 1 adaptador 
superior suspénsion puertas 
m.2,2 + 1 riel inferior de 
guía hojas m 2,2 + 1 patín 
de plástico en el suelo + 1 
par de carros de doble rueda 
izquierda-derecha + 2 placas 
de soporte del travesaño +  2 
topes con goma de parada 
de la puerta + 10 pasacables 
con interior de metal, + 1 
correa dentata 5 m + 1 placa 
de junta correa + 1 estribo de 
arrastramento puerta.

1 traverse principale 
aluminium extrudé m 4,1, + 
1 caisson couverture m. 4,1 
+ 1 adaptateur supérieur 
susp. vantaux m.2,2 + 1 rail 
inférieur guidage vantaux 
m.2,2 + 1 bande plastique 
au sol+ 1 paire chariot à 
double roue gauche-droite 
+ 2 platines support traverse 
+ 2 butées avec caotchouc 
stop vantail + 10 passe-câbles 
internes en métal + 1 courroie 
dentée  5 m. + 1  plaque 
jonction courroie + 1 bride 
entraînement vantail.

Cod. PRESTO1520A1A

1 traversa principale estruso 
alluminio m 6.5 + 1 cassonetto 
copertura m 6.5 + 1 adattatore 
superiore sosp ante m 3.4 + 
1 binario inferiore guida ante 
m 3.4 + 1 pattino plastica a 
pavimento + 1 coppia carrello 
a doppia ruota sx-dx + 2 
piastrina sostegno traversa + 
2 fermo con gommino stop 
anta + 14 passacavo interno in 
metallo + 1 cinghia dentata 7 
m + 1 piastra giunzione cinghia 
+ 1 staffa trascinamento anta.

1 Extruded aluminium 6,5 mts 
main crossbeam + 1 outer 
case 6,5 mts, 1 overhead door 
susp. adapter 3,4 mts, + 1 
lower door guide track 3,4 
mts.  + 1 plastic  floor runner 
+ 1 pair  left-right double 
wheel carriages + 2 crossbeam 
support plates + 2 door stops 
with rubber +14 metal interior 
cable guides + 1  timing belt 7 
mts.+ 1 belt junction plate + 1 
door drawing bracket

1 travesaño principal extruido 
aluminio m 6,5 + 1 cajón de 
copertura m 6,5 + 1 adaptador 
superior suspénsion puertas 
m.3,4 + 1 riel inferior de 
guía hojas m 3,4+ 1 patín de 
plástico en el suelo + 1 par 
de carros de doble rueda 
izquierda-derecha + 2 placas 
de soporte del travesaño + 2 
topes con goma de parada 
de la puerta + 14 pasacables 
con interior de metal, + 1 
correa dentata 7 m + 1 placa 
de junta correa + 1 estribo de 
arrastramento puerta.

1 traverse principale 
aluminium extrudé m 6,5 + 
1 caisson couverture m. 6,5 
+ 1 adaptateur supérieur 
susp. vantaux m.3,4 + 1 rail 
inférieur guidage vantaux 
m.3,4 + 1 bande plastique 
au sol+ 1 paire chariot à 
double roue gauche-droite 
+ 2 platines support traverse 
+ 2 butées avec caotchouc 
stop vantail + 14 passe-câbles 
internes en métal + 1 courroie 
dentée  7 m. + 1  plaque 
jonction courroie + 1 bride 
entraînement vantail.

Cod. PRESTO2132A1A

MAX OpENING 

VL 1,4 M

MAX OpENING 

VL 2,0 M

MAX OpENING 

VL 3,2 M
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PRESTO • PROFILE 2 DOORS

1 traversa principale estruso 
alluminio m 3 + 1 cassonetto
copertura m 3 + 1 adattatore 
superiore sosp ante m 1.6
+ 1 binario inferiore guida ante 
m 1.6 + 2 pattino plastica a 
pavimento + 2 coppia carrello 
a doppia ruota sx-dx + 2 
piastrina sostegno traversa 
+  2 fermi con gommino stop 
anta + 7 passacavo interno in 
metallo + 1 cinghia dentata 4 
m + 2 piastra giunzione cinghia 
+ 2 staffa trascinamento anta + 
1 rinvio cinghia con puleggia.

1 Extruded aluminium 3 mts 
main crossbeam + 1 outer 
case 3 mts, 1 overhead door 
susp. Adapter 1,6 mts, + 1 
lower door guide track1.6 
mts.  + 2 plastic  floor runners 
+ 2 pair  left-right double 
wheel carriages + 2 crossbeam 
support plates + 2 door stops 
with rubber + 7 metal interior 
cable guides + 1  timing belt 
4mts.+ 2 belt junction plates 
+ 2 door drawing bracket + 1 
Presto belt transmission with 
pulley.

1 travesaño principal extruido 
aluminio m 3 + 1 cajón de 
copertura m 3 + 1 adaptador 
superior suspénsion puertas 
m.1,6 + 1 riel inferior de guía 
hojas m 1,6+ 2 patínes de 
plástico en el suelo + 2 par 
de carros de doble rueda 
izquierda-derecha + 2 placas 
de soporte del travesaño +  2 
topes con goma de parada 
de la puerta + 7 pasacables 
con interior de metal, + 1 
correa dentata 4 m + 2 placas 
de junta correa + 2 estribos 
de arrastramento puerta + 
1 Reenvío correa con polea 
Presto.

1 traverse principale aluminium 
extrudé m 3, + 1 caisson 
couverture m. 3 + 1 adaptateur 
supérieur susp. vantaux m.1,6 
+ 1 rail inférieur guidage 
vantaux m.1,6 + 2 bandes 
plastiques au sol + 2 paire 
chariot à double roue gauche-
droite + 2 platines support 
traverse + 2 butées avec 
caotchouc stop vantail + 7 
passe-câbles internes en métal 
+ 1 courroie dentée  4 m. + 2  
plaques jonction courroie + 2 
brides entraînement vantail + 
1 renvoi courroie avec poulie 
Presto.

Cod. PRESTO814A2A

1 traversa principale estruso 
alluminio m 4.1 + 1 cassonetto 
copertura m 4.1 + 1 adattatore 
superiore sosp ante m 2.2 + 
1 binario inferiore guida ante 
m 2.2 + 2 pattino plastica a 
pavimento + 2 coppia carrello 
a doppia ruota sx-dx + 2 
piastrina sostegno traversa + 
2 fermo con gommino stop 
anta + 10 passacavo interno in 
metallo + 1 cinghia dentata 5 
m + 2 piastra giunzione cinghia 
+ 2 staffa trascinamento anta + 
1 rinvio cinghia con puleggia.

1 Extruded aluminium 4,1 mts 
main crossbeam + 1 outer 
case 4,1 mts, 1 overhead door 
susp. adapter 2,2 mts, + 1 
lower door guide track 2,2 
mts.  + 2 plastic  floor runners 
+ 2 pair  left-right double 
wheel carriages + 2 crossbeam 
support plates + 2 door stops 
with rubber +10 metal interior 
cable guides + 1  timing belt 
5 mts.+ 2 belt junction plates 
+ 2 door drawing brackets + 
1 Presto belt transmission with 
pulley.

1 travesaño principal extruido 
aluminio m 4,1 + 1 cajón de 
copertura m 4,1 + 1 adaptador 
superior suspénsion puertas 
m.2,2 + 1 riel inferior de guía 
hojas m 2,2 + 2 patínos de 
plástico en el suelo + 2 par 
de carros de doble rueda 
izquierda-derecha + 2 placas 
de soporte del travesaño + 
2  topes con goma de parada 
de la puerta + 10 pasacables 
con interior de metal, + 1 
correa dentata 5 m + 2 placas 
de junta correa + 2 estribos 
de arrastramento puerta + 
1 Reenvío correa con polea 
Presto.

1 traverse principale 
aluminium extrudé m 4,1, + 
1 caisson couverture m. 4,1 
+ 1 adaptateur supérieur 
susp. vantaux m.2,2 + 1 rail 
inférieur guidage vantaux 
m.2,2 + 2 bandes plastiques 
au sol+ 2 paire chariot à 
double roue gauche-droite 
+ 2 platines support traverse 
+ 2 butées avec caotchouc 
stop vantail + 10 passe-câbles 
internes en métal + 1 courroie 
dentée  5 m. + 2  plaques 
jonction courroie + 2 brides 
entraînement vantail + 1 renvoi 
courroie avec poulie Presto.

Cod. PRESTO1520A2A

1 traversa principale estruso 
alluminio m 6.5 + 1 cassonetto 
copertura m 6.5 + 1 adattatore 
superiore sosp ante m 3.4 + 
1 binario inferiore guida ante 
m 3.4 + 2 pattino plastica a 
pavimento + 2 coppia carrello 
a doppia ruota sx-dx + 2 
piastrina sostegno traversa + 
2 fermo con gommino stop 
anta + 14 passacavo interno in 
metallo + 1 cinghia dentata 7 
m + 2 piastra giunzione cinghia 
+ 2 staffa trascinamento anta + 
1 rinvio cinghia con puleggia.

1 Extruded aluminium 6,5 mts 
main crossbeam + 1 outer 
case 6,5 mts, 1 overhead door 
susp. adapter 3,4 mts, + 1 
lower door guide track 3,4 
mts.  + 2 plastic  floor runners 
+ 2 pair  left-right double 
wheel carriages + 2 crossbeam 
support plates + 2 door stops 
with rubber + 14 metal interior 
cable guides + 1  timing belt 
7 mts.+ 2 belt junction plates 
+ 2 door drawing brackets + 
1 Presto belt transmission with 
pulley.

1 travesaño principal extruido 
aluminio m 6,5 + 1 cajón de 
copertura m 6,5 + 1 adaptador 
superior suspénsion puertas 
m.3,4 + 1 riel inferior de guía 
hojas m 3,4+ 2 patínos de 
plástico en el suelo + 2 par 
de carros de doble rueda 
izquierda-derecha + 2 placas 
de soporte del travesaño + 2 
topes con goma de parada 
de la puerta + 14 pasacables 
con interior de metal, + 1 
correa dentata 7 m + 2 placas 
de junta correa + 2 estribos 
de arrastramento puerta + 
1 Reenvío correa con polea 
Presto.

1 traverse principale 
aluminium extrudé m 6,5, + 
1 caisson couverture m. 6,5 
+ 1 adaptateur supérieur 
susp. vantaux m.3,4 + 1 rail 
inférieur guidage vantaux 
m.3,4 + 2 bandes plastiques 
au sol+ 2 paire chariot à 
double roue gauche-droite 
+ 2 platines support traverse 
+ 2 butées avec caotchouc 
stop vantail + 14 passe-câbles 
internes en métal + 1 courroie 
dentée  7 m. + 2  plaques 
jonction courroie + 2 brides 
entraînement vantail + 1 renvoi 
courroie avec poulie Presto.

Cod. PRESTO2132A2A

Per vedere la gamma di 
accessori vai a pagina 76.

For accessory range go to 
page 76.

Para los accesorios ver pagina 
76.

Pour les accessoires voir 
à page 76.

MAX OpENING 

VL 1,4 M

MAX OpENING 

VL 2,0 M

MAX OpENING 

VL 3,2 M
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Sistema aggancio 1 anta in 
cristallo (1 adattatore m 1,10 + 
1 kit accessori).

System for 1 glass door (1 
adapter, 1.10 m + 1 accessory 
kit).

Sistema 1 hoja de cristal (1 
adaptador m 1,10 + 1 kit 
accesorios).

Système 1 vantail en verre 
( 1 adaptateur m 1,10 + 1 kit 
accessoires).

Cod. AGG1A

Sistema aggancio 2 ante in 
cristallo (2 adattatore mt 1,10 
+ 2 kit accessori.

System for 2 glass doors (2 
adapters, 1.10 m + 2 accessory 
kits).

Sistema 2 hojas de cristal (2 
adaptadores mt 1,10 + 2 kit 
accesorios).

Système 2 vantaux en verre (2 
adaptateurs m 1,10 + 2 kits 
accessoires).

Cod. AGG2A

Sistema di emergenza 
antipanico a sfondamento 
1 anta scorrevole.

Emergency panic break 
through system, 
1 sliding door.

Sistema de emergencia 
antipático de desfonde, 
1 hoja corrediza.

Système d’urgence 
antipanique à enfoncement 
1 vantail coulissant.

Cod. ANTIPA1S

Sistema di emergenza 
antipanico a sfondamento 
2 ante scorrevole.

Emergency panic break 
through system, 2 sliding 
doors.

Sistema de emergencia 
antipático de desfonde, 
2 hojas corredizas.

Système d’urgence 
antipanique à enfoncement 
2 vantaux coulissant.

Cod. ANTIPA2S

Sistema di emergenza 
antipanico a sfondamento 
integrale 1 anta scorrevole 
+ 1 anta fissa.

Integral emergency panic 
break through system,
1 sliding door + 1 door.

Sistema de emergencia 
antipático de desfonde 
integral, 1 hoja corrediza
+ 1 hoja.

Système d’urgence 
antipanique à enfoncement 
intégral 1 vantail coulissant
+ 1 vantail.

Cod. ANTIPA1S1F 

Sistema di emergenza 
antipanico a sfondamento 
integrale 2 ante scorrevoli
+ 2 ante fisse.

Integral emergency panic 
break through system, 
2 sliding doors + 2 doors.

Sistema de emergencia 
antipático de desfonde 
integral, 2 hojas corredizas
+ 2 hojas.

Système d’urgence 
antipanique à enfoncement 
intégral 2 vantaux coulissants
+ 2 vantaux.

Cod. ANTIPA2S2F 

Sensore a microonde con 
portata fino a 5 m.

Microwaves sensor 5 m range. Radar por microondas hasta 
5 m.

Sensor à microndes jusq’à 5 m.

Cod. SMO5

Sensore apertura infrarossi 
attivi standard.

Standard active infrared 
opening sensor.

Sensor de apertura de rayos 
infrarrojos activos estándar.

Capteur ouverture infrarouges 
actifs standard.

Cod. SENSIRSTD
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Fotocellula miniaturizzata 
singolo raggio.

Single sweep miniaturised 
photocell. 

Fotocélula miniaturizada de 
rayo simple.

Photocellule miniaturisée rayon 
simple.

Cod. FTEMINI1R

Fotocellula miniaturizzata 
doppio raggio.

Dual sweep miniaturised 
photocell.

Fotocélula miniaturizada de 
rayo doble.

Photocellule miniaturisée rayon 
double.

Cod. FTEMINI2R

Dispositivo elettromeccanico 
di bloccaggio 2 anta in chiuso 
con sblocco manuale.

Electromechanical device for 
locking 2 door closed, with 
manual release.

Dispositivo electromecánico 
de bloqueo 2 hoja en posición 
cerrada, con desbloqueo 
manual.

Dispositif électroméc. de 
blocage 2 vantail en fermeture 
avec déblocage manuel.

Cod. BLOCC2AP

Selettore per porte 
automatiche con 6 posizioni di 
comando.

Automatic doors key switch 
with 6 positions.

Selector para puertas 
automáticas con 6 posiciones 
de commando.

Sélécteur à clé pour portes 
automatiques à 6 positions de 
commande.

Cod. SE08DOOR

Selettore per porte automatiche 
con 6 posizioni di comando. 
SCOCCA IN ALLUMINIO 
PRESSOFUSO.

Automatic doors key switch with 
6 positions.
ALUMINIUM CASE.

Selector para puertas 
automáticas con 6 posiciones 
de commando.
CAJA EN ALUMINIO. 

Sélécteur à clé pour portes 
automatiques à 6 positions de 
commande. MOULAGE EN 
ALLUMINIUM SOUS PRÉSSION.

Cod. SE08DOOR-A

€ 160,00

€ 50,00

€ 80,00


